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Lepaskan Ketenaran dan Kekayaan di Dunia, Singkirkan
Kemelekatan dan Diskriminasi, Memandang Hambar
Tentang Kemunculan dan Kemusnahan Jodoh,

Mencapai Pencerahan dan Pembebasan (Bagian 1)

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Taipei - Taiwan, 13 September 2014

Pertama-tama, terima kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa
yang Maha Welas Asih dan Maha Penyayang. Terima kasih
kepada Naga Langit Pelindung Dharma, membuat kita
berkumpul bersama di Taipei, pertemuan umat Buddhis
sedunia menyebabkan cahaya Buddha bersinar di mana-
mana, membuat teman-teman se-Dharma lebih sukacita
dalam Dharma. Surga dan dunia dapat memperoleh
manfaat dari Dharma, dan hati para umat Buddha dapat
dipenuhi dengan tanah suci. Ajaran Buddha Dharma
bergantung pada semua orang untuk menyebarkannya,
jadi agama Buddha bergantung pada semua makhluk
untuk mewariskannya. Menekuni Buddha Dharma pasti
akan membuat keluarga lebih bahagia, membuat orang
menjadi lebih baik hati, mencintai negara dan rakyat, serta

membuat dunia lebih damai.
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Terima kasih kepada semua teman-teman se-Dharma
yang datang untuk menghadiri Acara Pertemuan Umat
Buddhis. Terima kasih kepada semua biksu, relawan dan
teman-teman se-Dharma atas dukungannya. Melafalkan
paritta Da Bei Zhou secara serentak, berbagi Bodhi Buddha
dengan semuanya. Kita hidup di Alam manusia dengan
keserakahan terus-menerus dan ketamakan yang tidak
teruraikan, yang telah menyebabkan banyak bencana alam
dan bencana akibat ulah manusia di masyarakat. Setiap
orang memiliki kesadaran untuk bertahan hidup dan
melindungi dirinya sendiri, namun mereka melupakan
kesadaran untuk berwelas asih kepada semua makhluk.
Mengapa setiap orang menderita hidup dalam masyarakat?
Karena setiap orang berpikir untuk dirinya sendiri,
sehingga akan mendatangkan banyak kesadaran yang
menyakitkan. Enam bulan yang lalu, Topan Haiyan di
Filipina menewaskan 6.000 orang dan melukai hampir
30.000 orang. Angin puting beliung di Amerika Serikat dan
penembakan secara liar di Somalia menewaskan 70 orang.
Kecelakaan pesawat Malaysia Airlines dan kecelakaan

pesawat lainnya yang menewaskan hampir 600 orang
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dalam delapan hari. Bagaimana gempa bumi dan tsunami
tidak membuat orang-orang berpikir betapa tidak
amannya ruang untuk kita bertahan hidup di dunia ini
Sangatlah terbatas bagi kita sebagai manusia untuk
menggunakan kekuatan kita sendiri untuk mengatasinya.
Hanya dengan keyakinan yang mendalam pada ajaran
Buddha Dharma dan mempelajari welas asih maka tidak
ada ruang untuk menampung rasa takut, pikiran baru akan
menjadi tenang. Hidup ini singkat, hanya dengan
membantu setiap makhluk hidup di masyarakat dengan
sepenuh hati, baru bisa memperoleh manfaat dan
kebijaksanaan dari semua makhluk, baru bisa membuat
pikiranmu memperoleh jiwa kebijaksanaan, selamanya

tidak akan kering dan layu.

Pertama-tama, sebagai praktisi Buddhis, kita harus
mengerti untuk menanggung penderitaan. Kita datang ke
Alam Manusia adalah tempat untuk menanggung
penderitaan. Hari ini hidup di dunia, penderitaan di dunia

ini bersifat sementara, karena kita mempunyai tujuan di
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dalam hati. Kita harus melepaskan pikiran egois dan hati
yang tidak seimbang. Melihat orang lain memiliki sesuatu,
kita juga ingin memilikinya. Ketika melihat orang lain
mendapatkan sesuatu, kita juga ingin mendapatkannya.
Pikiran seperti ini mengganggu sifat sejati dalam hati
nurani. Seiring berjalannya waktu, orang akan menjadi
semakin serakah, semakin membenci, sehingga akan
melakukan hal-hal yang semakin tidak pantas dan bodoh.
Orang yang memiliki khayalan pasti akan bodoh, inilah
prinsip kebenaran dari pikiran bodoh dan khayalan.
Berharap kalian bisa melepaskan penyesalan dan tidak
membiarkan diri kalian terjerumus dalam penderitaan.
Setiap orang pasti akan mempunyai banyak penyesalan,
namun tidak boleh terjerumus ke dalamnya, harus
terbebaskan, harus menjauh dari keterbalikkan kebenaran

dan khayalan, inilah rupa adalah kosong.

Sebagai praktisi Buddhis, yang kita kejar adalah
peningkatan kepribadian. Praktisi Buddhis sebenarnya

adalah membuat hidup diri sendiri menjadi semakin
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bermakna, sehingga jiwanya menjadi semakin kaya, dan
rohnya akan menjadi semakin murni dalam proses
menekuni Buddha Dharma. Setiap orang mempunyai hati
nurani dan welas asih, tetapi mengapa kita tidak bisa
memilikinya? Sama seperti dalam kehidupan, semua orang
bersimpati kepada yang lemah. Ketika masih kecil, kita
sangat bersimpati dan welas asih kepada orang lain.
“Mama, paman ini sangat kasihan, dia mengemis di
pinggir jalan.” Meminta uang satu dolar untuk diberikan
kepada orang miskin itu. Namun sekarang ketika kita
sudah tumbuh dewasa, ke manakah hati welas asih kita?
Inilah makna hidup manusia yang sebenarnya, rasa welas
asih kita semakin berkurang seiring dengan kebencian kita.
Seiring dengan kebodohan kita semakin berubah menjadi
kebencian. Inilah pemikiran di dunia berubah menjadi
perubahan sifat diri. Berharap jiwa kalian harus kaya, roh
kalian harus bersih dalam menekuni Dharma. Keyakinan
kalian harus kuat melalui pemujaan terhadap Buddha.
Kehidupan kalian setelah menekuni Dharma akan seperti

bunga teratai di tanah suci kehidupan.
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Di kala itu, ketika Qianlong turun ke selatan Sungai
Yangtze, dia melihat perahu datang dan pergi di kanal.
Orang-orang berteriak, sangat mendesah: "Ada begitu
banyak perahu yang datang dan pergi, apa yang mereka
lakukan?" Pramugara Qianlong He Shen segera berkata:
"Yang Mulia, menurut pendapat saya, hanya ada dua
perahu di sungai yang terus-menerus bolak-balik."
"Mengapa dikatakan dua kapal?" "Perahu yang satu adalah
ketenaran, dan perahu yang satu lagi adalah kekayaan."
Kita hidup di dunia ini hanya demi ketenaran dan kekayaan.
Kita tidak bisa melepaskan ketenaran dan kekayaan,
sehingga menyebabkan kita semakin menderita. Ketika
punya uang, tidak bisa melepaskan uang. Ketika punya
cinta, tidak bisa melepaskan perasaan; Ketika punya karir,
tidak bisa melepaskan karir. Ketenaran dan kekayaan akan
menimbulkan semacam tekanan di dalam hati kita.
Ketenaran dan kekayaan adalah rantai yang membelenggu
hati setiap orang. Kita harus belajar melepaskan sumber
kesulitan dalam hidup, biarkan hal-hal kemarin berlalu,
masa depan belum diperoleh, harus memanfaatkan hari ini

dengan baik dan memohon pembebasan. Jika terus
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mengejar tanpa henti, maka akan menderita penderitaan

duniawi dan selamanya tidak akan terbebaskan.

Hidup ini penuh dengan kesulitan. Dari masa kanak-
kanak hingga sekarang, kita telah mengalami banyak
siksaan emosional, mental, dan fisik. Berharap semua orang
dalam menekuni Dharma harus belajar melupakan masa
lalu dan memiliki masa depan. Ada seorang manajer
penjualan yang pergi mengunjungi seorang pelanggan.
Manajer yang menyambutnya tidak senang karena
beberapa kerisauan dan masalah pribadinya, dia sangat
tidak sopan terhadap manajer penjualan ini,
mengabaikannya dan berbicara kasar. Manajer penjualan
itu sedikit marah, tetapi berpikir harus memiliki etika, jadi
dia mengucapkan selamat tinggal dengan sopan dan
berterima kasih atas sambutannya. Setelah dia perqi,
manajer resepsi merasa sangat menyesal, jadi dia
berinisiatif untuk menelepon manajer penjualan dan
mengatakan bahwa dia sangat lancang hari ini dan

menyesali pelayanannya yang buruk. Dia juga menyatakan
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kesediaannya untuk menerima produknya. Jika seseorang
ingin mengendalikan situasi secara keseluruhan, dia harus
terlebih dahulu mengendalikan emosinya sendiri; Jika
seseorang ingin menghindari pertengkaran di rumah, dia
harus belajar mengendalikan emosinya. Ketika istri marah,
suami harus belajar mengendalikannya. Ketika suami

marah, istri harus belajar mengendalikannya.

Hubungan antar manusia adalah suatu jodoh. Coba
pikirkan, berapa banyak orang yang dulunya memiliki
hubungan baik, namun mereka berpisah setelah
mengalami percobaan dalam jodoh. Dari segi agama
Buddha adalah jodoh berakhir akan berpisah. Jodoh habis,
ya habis, jodoh asmara dalam hidup berakhir, suami istri
akan bercerai. Jodoh dengan anak sudah berakhir, anak
akan pergi meninggalkan kita. Suatu hari jika jodoh kita
dengan dunia sudah berakhir, maka kita akan
meninggalkan dunia ini. Ketika kita masih hidup, ketika kita
masih mempunyai cinta, perasaan, keluarga, anak, dan

lainnya, ingatlah harus menghargai jodoh dan karma.
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Berharap semua orang tahu untuk menghargai jodoh dan
menyesuaikan jodoh. Ini barulah filosofi dari praktisi
Buddhis.

Kita harus bisa mengendalikan diri sendiri. Terkadang
kita tidak bisa mengubah orang lain, tetapi kita harus
belajar mengubah diri kita sendiri terlebih dahulu. Jika kita
tetap berpegang pada pemikiran kita sendiri, bersikap
positif, dan tidak terpengaruh oleh lingkungan dan orang
lain, maka hidup kita akan berada dalam pengendalian diri
dan tidak dikendalikan oleh orang lain, dan akan
memperoleh kehidupan yang lebih bahagia. Orang sering
kali terbiasa untuk mendapatkan balasan ketika melakukan
sesuatu. Ketika melakukan sesuatu hal selalu meminta
imbalan dari pihak lain. Inilah sebabnya orang sekarang
tidak mempercayai orang lain. Tidak peduli siapa yang
memberi tahu kamu sesuatu, kamu akan merasa orang lain
mungkin sedang menipumu. Harus tahu untuk memberi
tanpa meminta imbalan apa pun. Melakukan kebaikan

tanpa meminta imbalan apa pun. Berkorban tanpa
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memikirkan imbalan pasti akan mendapat imbalan. Ingin
mendapatkan kompensasi atas kerugian diri sendiri
barulah akan ada banyak kerisauan. Tidak peduli apapun
yang dilakukan selalu berpikir, "Mengapa kamu tidak
mengembalikannya kepada saya?" "Saya baik kepadamu,
mengapa kamu tidak baik kepada saya?" Inilah alasan
mengapa suami istri bertengkar, "Saya telah bekerja dan
menderita untuk keluargamu sepanjang hidup saya,
mengapa kamu masih memperlakukan saya seperti ini?"
Pikiran tidak seimbang seperti ini akan menyebabkan
ketidakseimbangan mentalitasmu. Begitu mentalitasmu
menyimpang, kamu tidak bisa mendapatkan tebusan yang
wajar, sehingga akan merasa risau. Memiliki permohonan
akan menderita, tidak mendapatkan apa yang dimohon
akan lebih menderita. Apabila keserakahan diri tidak
terpuaskan, meskipun mendapatkannya untuk sementara,
kamu akan takut kehilangannya ketika memilikinya, tetap
menderita. Tidak memohon maka tidak akan menderita,
tidak serakah maka tidak akan menderita. Jika ingin
terbebas dari penderitaan, maka jangan serakah, jangan

memohon. Daripada selalu bisa mendapatkan yang
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dimohon atau tidak bisa mendapatkannya, lebih baik
melepaskannya lebih awal. Tidak memohon maka akan
mendapatkan. Semakin memohon semakin tidak bisa
mendapatkan. Inilah penderitaan manusia karena tidak

bisa mendapatkan hal yang diinginkannya.

Hidup di dunia ini berarti perubahan hati atau pikiran.
Jika hatimu melihat sesuatu hal dengan terbuka, takdirmu
akan berubah. Untuk hal yang sama, jika pikiranmu tidak
bisa terbuka, maka sikapmu terhadap kehidupan tidak bisa
diubah. Perubahan sikap, kebiasaan hidupmu juga akan
berubah. Perubahan kebiasaan hidup, kepribadianmu baru
akan perlahan berubah. Ketika kepribadianmu berubah,
takdir hidupmu akan berubah secara total. Menekuni
Dharma berarti mengubah takdir diri sendiri. Jika ajaran
Buddha Dharma yang dibawakan oleh para Buddha dan
Bodhisattva tidak dapat mengubah takdir kita, mengapa
Bodhisattva menyebarkan ajaran Buddha Dharma ke dunia?
Menekuni Dharma adalah mengubah diri sendiri agar kita

bisa menjauhi penderitaan dan memperoleh kebahagiaan.
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Kita tidak akan lagi merasa risau, karena kita mempunyai

pusaka di dalam hati.

Ada seorang pemimpin kecil di lembaga tentara. Dia
pemberani dan pandai berperang. Dia menyelesaikan
tugasnya dengan luar biasa dalam banyak pertempuran
dan kemudian dipromosikan menjadi jenderal oleh
presiden. Suatu kali ketika melapor kepada presiden, dia
berkata: "Presiden, saya membawa sesuatu dari negara
musuh, tetapi barang itu tersangkut di perbatasan. Mohon
presiden bantu" Presiden berkata, "Buatlah daftarnya."
Jenderal membuat daftar dan memberikan kepada
presiden, Presiden segera menandatanganinya dan
menulis beberapa kata. Jenderal sangat senang, namun ia
melihat di daftar bahwa nama jenderal masih sama seperti
sebelumnya, diubah menjadi "kolonel" bukan "jenderal”.
Jenderal itu sangat terkejut dan berkata, "Presiden, apakah
Anda salah? Saya seorang jenderal." Presiden berkata
kepadanya, "lItu benar sekali. Ini adalah pertukaran yang

setara." Ada yang didapatkan juga ada yang harus
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direlakan. Jika Anda mendapatkan sesuatu yang tidak
seharusnya Anda dapatkan, apa yang Anda bayarkan akan

jauh melebihi nilai yang Anda dapatkan.

Jika ingin bahagia setiap hari di dunia ini, harus

memahami tiga poin kebahagiaan:

Pertama, tidak ada dendam di hati, maka akan bahagia.
Ketika seseorang tidak membenci orang lain, hatinya
terbuka. Ketika seseorang membenci ini dan menyebalkan
yang itu sepanjang hari, hatinya tertutup dan dia tidak akan
bahagia. Orang yang cemberut sepanjang hari tidak akan
memperoleh kebahagiaan. Orang vyang tersenyum
sepanjang hari pasti sudah merasakan kebahagiaan. Kita
harus hidup di dunia ini tanpa dendam. Di masa lalu, orang
lain memperlakukan kita dengan buruk atau menindas kita,
semua ini adalah jodoh, yaitu membayar hutang. Coba
pikirkan, suami sendiri adalah penagih utang, istri sendiri
adalah penagih utang, dan anak sendiri juga adalah

penagih utang. Jangan ada keserakahan di dalam hati, jika
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ada permohonan maka akan menderita. Orang jangan
serakah, semuanya menyesuaikan jodoh, berpuas diri dan
selalu bahagia, maka kebahagiaan akan selalu menyertai.
Kita manusia saat ini hatinya tidak puas, merasa bahwa ini
seharusnya menjadi milikku dan itu seharusnya menjadi
milikku. Pikirkanlah lima puluh tahun kemudian, berapa
banyak dari kalian yang berada disini yang masih akan ada?
Bisakah kita membawa pergi semua yang telah kita peroleh
dengan serakah? Berapa banyak orang yang baru terpikir
apa tujuannya datang ke dunia ini ketika dia akan
meninggalkan dunia ini. Berharap kalian mengerti untuk
tidak serakah dan tidak memohon. Kita datang ke dunia ini
untuk melunasi hutang, menciptakan perbuatan baik, dan
menanam akar yang baik. Dunia ini adalah sebuah kereta
yang tidak ada jalan untuk kembali. Berharap setelah kalian
naik kereta ini, kalian akan berusaha sekeras mungkin
untuk menjadi orang baik dalam waktu yang singkat,
jadilah orang yang tulus, miliki masa depan, hargai hari ini

maka akan memiliki masa depan.
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Kedua, semuanya menyesuaikan jodoh, maka orang
lain tidak bisa mengapa-apain kamu. Karena kamu
memohon, maka orang lain bisa mengendalikanmu. Jika
kamu tidak memohon, orang lain tidak bisa

mengendalikanmu.

Ketiga, selalu merasa leluasa, tidak ada kerisauan.
Sangat sulit untuk leluasa. "Zi Zai Fo -- Buddha yang
leluasa" adalah Buddha di Surga. Buddha yang leluasa
dapat melakukan apapun yang diinginkannya karena ia
telah meninggalkan kerisauan, tidak memiliki nafsu
keinginan, semuanya menyesuaikan jodoh. Jika kamu bisa
selalu merasa leluasa, kamu akan menjadi orang yang
bahagia, karena kamu telah sebagian terbebaskan tingkat

kesadaran spiritual, memperoleh pelampauan.

Di dunia kita sering kali terbiasa untuk memohon
sesuatu, berbuat baik dan meminta balasan, serta selalu
ingin mendapatkan imbalan ketika memberi. Kita tidak

boleh melekat dengan apa yang kita miliki. Kalau sudah
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memilikinya, tidak boleh berkata "pasti milik saya, saya
tidak boleh kehilangannya”. Itu adalah perpaduan nidana.
Ada kemunculan jodoh maka akan ada kemusnahan jodoh.
Jangan iri dengan apa yang tidak pernah dimiliki. Itu juga
merupakan suatu jodoh. Berapa banyak orang yang bisa
lulus ujian negara. Berapa banyak orang yang mengikuti
ujian, tidak semua orang bisa lulus. Segala sesuatu di dunia
ini seperti air yang mengalir, hari ini ada, besok tiada.
Terkadang beberapa hal di dunia ini seperti angin yang
lewat. Apakah kita masih memiliki perasaan yang
menggemparkan ketika bertemu kembali dengan kekasih
masa lalu? Sangat tenang, "Bagaimana kabarmu? Apakah
kamu sudah menikah? Berapa anakmu?" "Oh, kamu lajang?
Saya juga lajang." Itu berarti jodoh belum habis. Hidup di
dunia ini, berharap semua orang dapat menganggap
penderitaan di dunia sebagai angin sepoi-sepoi, bertiup
ringan ke sana dan kemari. Hati kita harus datang dan pergi
dengan bebas. Kita harus tahu untuk melihat melampaui
dan berpikiran jernih, menyesuaikan jodoh, itulah

keberuntungan.
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nian yué i tai wan tai béi U jun hdéng tai zhang shi jie f6 you jian mian hui kai shi

204 F 9 BF1IBHGE E AaLtRFE £ &8 K tRE#FE R B B & F =

QI
>
(@]
Q)<
>
(p]]
>
o
Q
o
o

shou xi a béi guan shi yin pu sa gan en Iong

E IEJ\ I\K%ia '@ﬁ#ﬁﬁ’ /:J\ I\

tian hu fa rang wo m ai béi huan ju yi tang  shi jie fo you
X FIE, I«J:J:l:"z1 Tl XERE—2, HAH K
jian mian  ling f6 guang pu zhao rang f6 you geng fa xi tian
J'EE,%\%%%E LR B 28, X
shang rén jian gong zhan fa i fé6 zi xin ling chong man jing tu
J: A |Ej :/I:I\: I|J—-_| If I 1% ? Il:J\ yEK ;E ;Wi ;% :to
fo fa kao de shi da jia lai hong yang de  suo yi fo jiao kao de shi
N F——3% [ —] \ =

HEERERNRARKXRK A B FFUBHENE
zhong shéng qu chuan chéng  xué f6 yi ding rang jia ting geng méi
R E EXxE K, FH—F LRRE B =
man rang rén xin geng shan liang ai gudé ai min rang shi jie
w, Wt AL E B R, EEBEZEZERK, Lt HA
geng hé ping

& .

TIT
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gan én zhong fo you qian lai can jia fo you jian mian hui  gan
BB X R BRKSNMER W =, R
wei fa shi  yi gong hé f6 you de hu chi  tong shéng gi nian
,\%1 EZ, X T MERBEFRE B F TR
da béi zhou wan zhong gong xiang f6 pu ti  wo men shéng huo zai
KER, 7 X H = HIZTR HMND £ &FF

rén jian tén nién bu duén xT bu chd  zao chéng le she hui

é
hén dud de tian zai rén huo  rén rén dou yong you zi wo shéng cun de

REBWXXA®m. AANE # 8B £ F8

yi shi  bao hu hao zi ji dan shi wang ji le ci béi zhong shéng

=R, 1%1?'!5‘58 BRE T IECTEELE X =

de i shi meéi ge rén zai she hui hudé zhe wei shén me hui tong ku
WER BIMTAEHLZFEE AT 25 B S,
yin wei méi ge rén dou wei zi ji xiang jiu hui dai lai hén dud tong
EABAIMTAHL NECRB, X B Z B
ki de yi shi  ban nian gian féi |0 bin tai feng hai yan zao chéng si
ZHER ¥ F REEREE XN B®KE K T

wang rén shu you liu gian rén  jin san wan rén shou shang  méi guod

C ABBRNRTA BE=ZFAE B, £ E

a

de I6ng juan féeng  sud ma Ii luan giang sao she you rén si wang
Wk & N, E5EE € A8 B70A%% T,
ma hang déng féi ji shi shi ba tian zhong you jin réen si wang

S5 i F SHEKE/I\X H 7(51?600/\56 T ;

di zhen hai xiao rang rén zén néng bu xiang xiang dang jin shi jie wo

M E BN ILAERBAE B 3 SHREXK

men shéng cun de kong jian shi hé déng bu ping an  wo men rén yao

Ml £ F=EARATFFRFR FHMNMAE
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yong zi shén de |i liang lai ke fu shi féi chang you xian de  zhi you

HEBHNNDE XERE2E B R RE

shén xin f6 fa  xué hui ci béi jiu hui mei you rong na kong ju de

XREHRZE FEELE 2R EB FN L EN
kong jian  xin cai hui ding xia lai ren shéng ku duan  zhi you zai

= |, LAEE TR ANEFTE, REHR
she hui zhong yong xin bang zhu méi wei zhong shéng  cai néng céng
Tt & BUB BN X £, 7 8 M
zhong shéng zhong huo qu li yi hé zhi hui  cai néng rang ni de xin
R E F ORHNAMNmMEE 7 8 ik RAYO
huo dé hui ming yong yuan ba hui gan ka

KE=E W, XK & AE T i

EﬂJ

wO men shou xian xue f6 rén yao dong de chi kit wo men lai dao
] B T Z2HBAE E BIZE, (] XE

rén jian jiu shi yi ge chi ki de di fang jin tian shéng huo zai rén jian

A@E}um—/\ﬂ**ﬂﬁiﬂzﬁ /\9& £ FE A E,

rén jian de chi ku shi zan shi de  yin wei wo men xin zhong you mu
ABRNEERE SN, AN 7 B H

biao yao fang de xia zi si de vyi nian hé bu ping heng de xin  kan

I, EREBTELAENESNARAF & L. B

jian bié rén yong you le yé xiang yong you  kan jian bié rén dé dao le

AABBTER B8 BUIAGBET

yé xiang dé dao zhe zhdng xin zai bén xing liang xin zhdong sao rao
B EH X M LOEXHE RL B TJE

zhén xing chang ci yi wang rén hui yue lai yue

B %, K Il £ A& i_éléi_ﬁ f’f@ﬂ%fﬁ_f
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jiu hui zuo cht yue lai yue bu dé ti de chi xin zhi shi  wang xiang de
MeEMEHBERBEAEEANFALOZE = B B
rén yi ding hui chi xin  chi xin wang xiang jiu shi zhe ge dao i X1
A—ZEBSEL ALE B HEXT T EHEH &
wang ni men fang xia yi han de hou hui  bu yao rang zi ji xian ru
EMRMNOMTERNEE AF 1LBCEA
tong ku meéi ge rén dou hui you hén dud de yi han  dan shi bu
BE. BTYTABBRZSZHNER BEF
néng xian ru gi zhdng yao jié tud  yao yuan li dian dao meng
B BAER F, EBRR Z iz 88 & %
xiang  zhe jiu shi se ji shi kdng

B, XHE2EEHNE =.

xué fo rén wo men zhui qiu de shi rén gé de shéng hua xué fé

FHRAKMN BEXKHNEABE &+ &, F#
ren shi ji shang jiu shi yao rang zi ji de shéng ming bian de yue lai
ALl E MEZE L BECH £ @ THB#&XK
yue you yi i shi jing shén bian de yue lai yue fu you ling hun zai

2 == \\ A 3 Y R -

mMERNX £ TR RXBER, R RE
xué fé6 zhdong hui yue lai yue jing hua  méi ge rén dou you liang xin hé
FHE P ao@kEEN. BETITABE R LM
ci béi xin  dan shi wo men wei shén me bu hui yong you ta  jiu rd
ZELOD BEREEMNDAMT 2455 #H B8 A
tong shéng hud zhong yi yang  méi ge rén dou tong ging ruo zhé
= &£ & # — &, 81TMA#B A B BHE,

xiao shi hou wo men féi chang tong qing hé ci béi bié rén ma ma

MNEREMDIEF B BHOEEN A, "5B8E,
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zhe ge shi shu hén ké lian  ta zai ma lu b wen ma ma

" it
TR N BRAR, BESE L ’Z‘ G CRC

yao yi kuai gian géi zhe xié qiong ku rén ér xian zai dang wo men

E-R FTHEXE F ZTA MBEE I &

zhang da hou ci béi xin dao na Ii qu le  zhe jiu shi rén zhén sh|

K K&, ?E%?L,E\'L‘,\:’éﬂ MEET? XHMEA BE X

shéng mlng de vyi wO men de ci béi xin sui zhe wo men de hen

£ @ HE )4 AN EBELELOES F 1] IR

Xin yue lai yué jian shao  sui zhe wo men de yu chi xin yue lai yue bian
O Sk R D, BEE R BNEEO B RB X

chéng hén xin  zhe jiu shi zai rén jian de si wéi zhuan huan zao chéng

B R0, *TJExEY_)\IEU B % % R E K

bén xing zhuan huan  xi wang ni men jing shén yao fu you ling hun

At ¥ B, FERME M EER, R iR
bi x0 zai xué fé6 zhdng gan jing  xin nian bi xu zai bai f6 zhdng jian

BRESEH P T %, BAVAEER 5 12

giang xué f6 hou de rén shéng shi shéng hu6 zhong jing tu zhdng de
®w, FHEEHNAN £ &2 £ & F &L F B
yi duo lian hua
— & & &,

dang nian gian long xia jiang nan  kan dao yun hé shang chuan lai

5 £ 8 ETIRE FFizE £ i X

chuan wang  rén shéng ding fei  féi chang gan tan lai 1ai wang
i ., AFE B8 F B RN "Xk &
wang zhe me dud chuan  ta men zai gan shén me gian I6ng de

T X4z W, BNEFT 4+ 4?7 " & B
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guan shi hé shén ma shang shud huang shang  y1 nu cai zhi jian
EENM®HI £ H: "B Lk, K®RAZNR

chuan sud bu XI de hé Iiu zhong zhi you liang soéu chuan

hé
%ﬂ\: *’é Z_ S HIJ I—.I- 1L I:Fl R E W ﬂ% ﬂ}l ° ! ! 1@-

wéi liang sou chuan yi s6u chuan shi ming  hai you yi sou
AHWE®B? "—E BER EF—E
chuan shi i wO men rén huo zai shi jie shang jiu shi wei le ming
i EM " HMNMDABEHEHR L MR AT A
li gong ming fang bu xia li yi shé bd diao  cai hui zao chéng
M, I &8 AT, AmasfFE, ZT2IiE K
wO men yue lai yue tong ki you le gian fang bu xia gian  you le

ibﬂ]#_ﬂ%trao ET%Z WA %, 87

ai ging dui gan ging fang bu xia  you le shi ye dui shi ye fang bu xia
ZEBXWREBE RAT BTFULTHEL R AT

ming li zai rén de xin shang hui chan shéng yi zhong ya i gong
Z2HEANDC £E =27 £ — ™ EF73, ID
ming li 1u shi bang zhu méi ge rén xin ling de jia sud rén shéng kun

ZHFEEB EETIALRBIMM. A £

nan de yuan quan yao xué hui fang xia  zu6 tian de shi qing jiu rang ta

ERIR R EF2HRT BEXNEBEHRIULE
guo qu  wei lai hél me| you dé dao yao ba wo hao jin tian yao qiE'J
d X AEXEREBE ELEFS X, EX
de jié tud rd gud zhi zhué yd wu jin de zhui qiE'J zhong  hui bao
BREMK WRHKN=ZFTERHVE X 7, 18

shou rén jian ku nan yong bu chao tud

AN B EHE XK A E K.
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ren shéng dud ku n wO men xiao shi hou dao xian zai  bao

A & %*E B ) /METIx B O E, I8

shou le gan qing shang jing shén shang rou ti shang dud shao de
% TRERBE £E.B8& £E. B £ & D
zhé mé  x1 wang da jia xue f6 yao xué hui wang ji wo men de guo
hE & 2 XXREHEEFS2 T ECEMNDOI
qu yao yong you wei lai  you yi ge tul X|aoj|ng Ii qu bai fang ke
X BEHBXRRK B THEBELZEXE D E
hu  jié dai ta deng Ii yin wei zi ji de yi xié xin shi hé si shi ér
. ? TN ELERANDECH—E20FEMAEM
bu kai xin  dui zhe wei tur xiao jmg li hén bu Ii mao léng luo ta

ARFLD, WXUESRE EBRALERE, 2 %
gié shud hua ke bé  tur xiao jlng li you xié shéng qi  dan shi xiang

nw EZAE EEHEEGYE £ 85 EHE E
dao yao you xil yang jiu |Ii mao de gao bié bing dui ta de jié dai
HE2FHEF, BALARMBE N H TMHOES

bido shi gan xie  ta zou hou jié dai jing I| gan dao hén guo y| bu

= RE, MERE BEFLERI B IEAR

qu  bian zhu dong da dian hua gei tul xiao jmg Ii shud jin tian hén

X BEDITHEHBABESEHEHZE W SXRE
mao mei  hén dui bu gi  méi you jié dai hao bing bido shi yuan vi
B K, RYAE REESHY HE2TTEE
jié shou dui fang de chan pin yi ge rén yao kong zhi da ju mian

BEE W ATHO~ R —TAZE BHXE @,

shou xian yao kong zhi zi ji de ging xu yi ge rén xiang rang jia i

H T EEFEHFBCHRBEE —1TA B8 UERE

bu zhéng chao  yao xué hui kong zhi hao zi ji de gan ging tai tai

A% B, EEFS EHFTFECHEKB. KX
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fa pi qi de shi hou xian sheng yao xué hui kong zhi  xian sheng fa

KESHEOE K, & £ EFx E2#H, & £ K

pi qi de shi hou tai tai yao xué hui kong zhi

BRI, XXEZFS & 4.

rén yu rén wu féi jiu shi yi ge yuan fen  xiang yi xiang  you
ASATIERE—T % 5, 8B — 8, 8
dud shao rén guo qu gan ging hén hao  jiu shi jing i le vyi duan
Z DAZTERBRYEY MEEZ2HD T — K
yuan fen de mo nan zhi hou ér fén dao yang biao céng fo fa shang

f% ’\E’J%“X’EZFﬁ'ﬁﬁj E 7 ', M #ix L

lai jiang jiu shi yuan jin yuan san  yuan mei le jiu mei le  rén shéng

kMBS R B, & R THMiRT, A &E

de gan ging yuan méi le fa qgi jiu li han le hé hai zi de yuan

W B & 87T, XEMNBEEBET, I&FHN %
fen méi le  hai zi jiu li wo men ér qu le na tian wo men yu rén
T, BFHBEMNMET, BXE M 5 A

jian de yuan fen méi le  wo men jiu hui li kai rén jian dang wo men

BN % 2KRT BIMOREBFABR. 3 &K ]

hai hu6 zhe  dang wo men hai yong you ai qing yong you gan ging

‘rEE, ZIEMNDERH BER H B8 RIE,
yong you jia ting yong you hai zi  yong you yi qie de shi hou  ji
B aExE #H 8&Ff #H 858—1HNHIE,

zhu yao zhén xi yin yudn  xI wang da jia dong de xi yuan  sui yuan

FTEEEBERZ. # 2 AKX E BB %. B =,
zhe cai shi xué fé zhi rén de Ii nian zhi dao

XTRFHZIANE X Z B,
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wO men yao kong zhi zi ji you shi hou wo men gai bian bu liao

M 2 & #HBCS EHEEMNDHNEART

bié rén  dan shi yao xué hui xian gai bian zi ji rd gud wo men jian
A BEREFzAEHXNZTBECS WRHNE
chi zi ji de i nlan j ji xiang shang  bu shou dao huan jing hé

FECHWE S, Bk R L, A% 3 K KM

ta rén de ying xiang woO men de shéng huo jiu huo zai zi wo kong zhi

AR W, XMNHN £ FHNEFEERK £ F
dang zhong  jiu bu hui béi bié rén kong zhi  jiu hui huo dé geng dud
5 F, MAEwIIAEBEH HEFEEE S
de yu kuai rén shéng rén zuo shi ging wang wang xi guan yu you suo
MR A £, AWMMERBE £ £ IR TFTEMR
git  zuo yi jian shi ging dou yao qiu dui fang ji yu hui bao  zhe jiu
X, M—HEBHBEXY 5 EFTEKR, XK

Shl rén xian zai wei shén me bu xiang xin bié rén de yuan yin  bu guan

EARLEAMFLA2AHEHEGIIANRRA & &

shui gao su ni mou jian shi dou jué de dui fang ké néng zai qi pian zi

HESRBPEHGEZFHBEET A A 6 TN K E
Ji yao dong de fu cha bu it hui bao  zuo hao shi bu qiu hui bao
cC. 2 E ST HAXE KR, M FEALKRME IR,
bu xiang hui bao de fu chd yi ding hui you hui bao  dui zi ji de shi
AR EEHEROSTEH—-—ZE S8 EHKR. YECHX
qu xiang dé dao de bu chang cai hui fan nao chéng chong  bu guan
X BEHN E, TN B E. &8

zuo shén me shi ging dou xiang zhe ni wei shén me bu huan géi

M+ a5% & B F "RAMT L2HF K S

hao vyi d|an
y; I\\\ ' !

woO dui ni hao ni wei shén me bu d woO

B B IRE, BB A 4
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zhe jiu shi f0 qgi zhéng chao de yuan yin wO wei ni men mou mou
XMEXE F W ERERH "HAKRMNDE E
jia zuo le yi bei zi ki le vyi bei zi ni wei shén me hai yao dui
— —+— \

XM T—FF FST—FF, MAMFT2EEY
woO zhe yang zhé zhong bu ping héng de xin jiu hui zao chéng ni

X H? " X M AF HHRHORSE K R

bu ping héng de xin tai Xin tal yi niu qu xin hui dé dao bu zheng
AF HHOOLODT OZ—HHBLSEBAIER E
chang de bu chang jiu hui fan nao  you qid jiu hui ki qiu bd dao
B RN E, e, BXHEaE XA I
geng ku zi shén de tan nian dé bu dao man z4  jiu suan yi shi deé
EE BBRNasSBFAE BE ME W5

dao yong you le pa shiqu haishi ki  bu qiu jiu bu ki bu tan
2, #BATRHEXE BRE AXKHMHAE AR

jiu bu ki yao xiang jié tud ku nan jiu bd yao qu tan  bu yao qu giu
MAE. E B BRSERASE XA T%%I
yu gi zong néng qiu dao huo zhé qgit bu dao  hai bu rd zao d n fang
S5HF 8 X3 5&FXAE, &AW E

xia  bu qu qiu jiu you su0 dé  yue qiu yue dé bu dao  zhe jiu
T AEXKHB ARG B#XRBEEAE, XHE
dé ku

5.

rén de qiu bu

AKX A&

rén hud zai shi jie shang jiu shi xin de gai bian ni de xin ba vyi
AFEHAF £E RO T, MBEOLIE—

jian shi ging kan kai le ni de ming yun jiu gai bian le  tong yang

BERBEHAT M B BN ET, B =
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yi jian shiging  ni de xin kan bu kai  ni de rén sheng tai du jiu bu

—#HERB, MPULEARHTF FHA £ SERAF
néng gai bian  tai du de gai bian ni de shéng hudé xi guan jiu hui
B E, SENX R, O £ F3 B A=
sui zht gai bian  shéng hudé xi guan de gai bian  xing gé cai hui man
el &, £ EIRBINE, BRI E

man sui zht gi bian hua xing gé yi qi bian hua rén shéng ming yun
EgREzEZT X MEB— BB MWK A £ @&

jiu hui che di gai blan xué fo jiu shi gai bian réen de zi wo ming yun
M= ) K . FHAERHN T ARNBE o 15,
ru guo fé pu sa dai lai de fo fa bu néng rang wo men gai bian ming
MR BSFETRINBEA BE L M XX

yun  wei shén me pu sa yao jiang f6 fa chuan bian rén jian  xué fo
EZ, N 4A2EFE K HX & B ABR? FH#

jiu shi yao gai bian zi wo rang wo men |i ku dé le  woO men cong

MeEENEXBEER UHEEBMNDBEFER & M

ci bu fan nao  yin wei wo men xin zhong you ge bao

ARk, B9 (0] LO & ﬁ

you yi ge bu dui zhong de xiao tuan zhang ta ying yong shan

B—1T38WKN 7 MM HE K, R 8§ &

zhan  zai hén dud zhan y| dang zhong dou cha se de Wan chéng ren

R, ERZ iR 3 5 LLEHBMT M FE

wu  hou lai bei zOng tong shéng wéi jiang jun  you yi ci dui zong

%: )—E_ ;E%& IIE\ éﬁ ﬂ' ?9 :i%' ﬁo ﬁ /A X:I- IL;\

tong hui bao gong zuo shi  ta shuo zong tong  wo cong di gud

LR T W, MBi: " & &, & N B E
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dai lai le vyi dian dong xi  zai bian jing shang bei qié zhu le qing

wmRT— KR KA AL E £EHRFET, B

zong tong bang mang zOong tong shud ni lie yi fen qing dan
2o F I, " R & "{RAI—fiE 8
ba jiang jan baqing dan lie géi zong tong  zong tong hén kuai
g * B EEBE RIS R &, B & B R
zai shang mian gian zi bing dud xié le ji ge zi jiang jan féi

® £ m &EF HEETILAF. B EIF
chang de gao xing  dan shi zai qing dan shang kan dao le dui zhe wei
T’%*iﬂ_’,%%, BEEEBSERE £ F37XXIU

JlangJun de chéng hu hai Shl g guo qu yi yang gai wei le shang

B ZEZH R BFE Li—ﬁ,ﬂﬂth”J:

xiao ér féi jiang jun zhe Jlang Jun Jue de féi chang cha
", M "BE". N BETEE E 5
yi shud zong tong ni shi fou gao cuo le a wo shi jiang
F W "R %G, FEERBETITE XE R
jan zong tong gén ta shuod wan quan zheng que  déng jia
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jiao huan ma you de jiu you fu chd  rd guo dé dao bu ying gai

B’ " BEmMAEBETEH WREIRFNZ
ni dé dao de dong xi ni fu chd de yuan yuan hui chao guo ni sud
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dé de jia zhi
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zai ren jian tian tian xiang dé dao xing fu mei man  yao zhua zhu
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yil  xin zhong méi you yuan hen jiu hui xing fu  dang yi ge
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rén bu hen bié rén de shi hou ta de xin hua da kai dang yi ge
AR ABNE &K, OO0 EITH 3 —F
zhéng tian chou hen zhé ge  tdo yan na ge de shi hou ta de xin shi
B2 XM BXAN WRBAMIE R, BAOOCE
bi sai de  ta bu huixing fu  yi ge zhéng tian chéu méi ku lian de
AER, A =@ —1 B2 XK EITEN
ren dé bu dao xing fu yi ge zhéng tian xiao zhu yan kai de rén vyi
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ding yi jing chang shou dao le xing fu  yao méi you yuan hen di zai

EE®R =2 X ATER ERE L RMEAE
shi jie shang huo zhe guo qu bié rén dui wo men bu hao  qi fu wo
HAE £ F& T XIATKRMNDAETF LR
men  dou shi yuan fen  jiu shi huan zhai  xiang yi xiang zi i
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de xian sheng shi tao zhai gui  zi ji de tai tai shi tao zhai gui  zi
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de hai zi hai shi yi ge tao zhai gui  xin zhdng bu yao xiang

ji tan qu
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you qiu jiu hui you ki rén bu yao qu tan  yi gie sui yuan
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zhi zu
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chang le xing fu chang zai ~ wo men xian zai de rén jiu shi xin bu
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ping jue de zhe ge ying gai shi wo de  na ge ying gai shi wo de

¥, mEXTN ZERHN BN N ZZ KA,
xiang yi xiang wu shi nian z‘hT hou ni men suo you zai zhe Ii de rén
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u ji gerénzai woO men tan dao de yi qgie neng bu néng dai zou
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ao
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shao rén zai li kai rén jian de shi hou cai xiang dao wo lai zhe
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shi jie gan shén me XI wang ni men dong de bu tan bu giu  wo
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men lai rén jian yao huan zhai  zao shan yeé  zhong shan gén rén
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jian shi yi tang méi you hui tou de lie ché  xi wang da jia da shang
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zhe liang lieé ché hou jin Iiang zai hén duan de shi jian nei ba rén zuo
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hao  chéng xin zuo rén  yong you wei lai  zhén xi jin tian jiu hui
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yong you wei lai
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er yi qié sui yuan rén jia jiu na ni bu dé  yin wei
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git  rén jia jiu ke vyi kong zhi ni ni bu qgid rén jia jiu wu fa
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kong zhi ni

= H R,

san  jing chang zi zai wu fan nao  zi zai féi chang nan
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zai fo jiu shi tian shang de fo zi zai f6 shi sui xin sud yu  yin wei
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ta pao gi le fan nao  méi you yu wang yi qie sui yuan ni ra
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guo néng gou jing chang zi zai  jiu shi xing fu zhirén  yin wei ni vyi
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jing ju bu jié tud jing jie  huo dé chao yue
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wO men zai rén jian wang wang xi guan yu you su0 qit  zuo hao
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giu hui bao  fu chd zong xiang hui bao  wo men bu néng zhi

shi yao
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zhuo zi ji de yong you yi jing yong you le bu néng shud yi
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woO bu néng shi qu na shi yin yuan ju hé ér

de
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chéng  you yuan qi jiu hui you yuan mie  bu yao ji du wei céng
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yong you de dong xi na yé shi yi ge yuan fen  you dud shao rén
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zhong zhuang yuan  you dud shao rén qu kao shi  bu shi mei ge rén
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dou kao de shang zhuang yuan zheé ge shi jie shang yi gie rd lid shui
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jin tian you ming tian mei you  you shi hou you xié shi qing zai
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rén jian jiu xiang yi zhen féng yi yang chui guo  wo men guo qu de
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lian rén zai ci chong féng de shi hou  hai you na zhdng jing tian dong
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1 de gén jué ma  hén ping dan de ni hao ma ni jie han le
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ma you ji ge hai zi ¢ ni dan shén a wo yé dan
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shén na jiu shi yuan fen wei duan  huo zai rén jian  xi wang da
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jia ba rén jian de ku nan dang chéng wéi feng  weéiwéi de chui guo lai
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you wéi wéi de chui guo qu w0 men de xin yao lai qu zi rd  yao
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dong de kan kai xiang tong  sui yuan sui shun  na jiu shi ji xiang
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